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Art. 70342 
Rundumkennleuchte 

ACHTUNG 
Lesen Sie die Bedienungsanleitung und die enthaltenen Sicherheitshinweise aufmerksam durch, 
bevor Sie das Produkt verwenden. Benutzen Sie das Produkt korrekt, mit Vorsicht und nur dem 
Verwendungszweck entsprechend. Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise kann zu Schäden, 
Verletzungen und Erlöschen der Gewährleistung führen. Bewahren Sie diese Anleitungen für 
späteres Nachlesen an einem sicheren und trockenen Ort auf. Legen Sie die Bedienungsanleitung 
bei, wenn Sie das Produkt an Dritte weitergeben. 

SICHERHEITSINFORMATIONEN 
• Lassen Sie Verpackungsmaterial und Schutzfolien nicht achtlos herumliegen. Plastiktüten etc.

können zu einem gefährlichen Spielzeug für Kinder werden.
• Bewahren Sie diese LED-Lampe außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Sie ist kein

Spielzeug und nicht geeignet für Kinder.
• Verwenden Sie die Warnleuchte nur für den vorgesehenen Zweck.
• Betreiben Sie die Warnleuchte nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind, da dies zu einem

Ausfall führen kann und nehmen Sie keine eigenen Reparaturversuche durch.
• Schalten Sie das Licht bei Nichtgebrauch aus oder trennen Sie ggf. die Lampe von der

Stromversorgung.
• Vorsicht: Das Licht dieser Lampe kann Ihre Augen gefährden. Schauen Sie aus diesem Grund

nicht direkt in den Lichtstrahl. Benutzen Sie keine optisch stark bündelnden Instrumente zur
Betrachtung des Lichtstrahls. Richten Sie den Lichtstrahl dieser Lampe nicht direkt auf die
Augen von Menschen oder Tieren.

• Die Lampe darf nicht zerlegt oder ins Feuer geworfen werden.

UMWELTSCHUTZ 
Recyceln Sie unerwünschte Stoffe, anstatt sie als Abfall zu entsorgen. Alle Werkzeuge, 
Zubehörteile und Verpackungen sind zu sortieren, einer Wertstoffsammelstelle zuzuführen 
und umweltgerecht zu entsorgen. 

TECHNISCHE DATEN 
Spannungsversorgung: DC 12-24 V 
Stromaufnahme: 0.79A bei 24 V 
Leistung: 19 W 
LED-Anzahl: 30 Stk. 
Lichtwellenlänge: 590-595 nm 
Lichtfarbe: Gelb 
Schutzklasse: IP67 
Betriebstemperatur: -40 °C bis +60 °C 
Genehmigung: E9 (ECE Prüfzeichen) 
Blinkmodi: Einzel / Doppel / Dreifach 
Drehmodi: Langsam gegen Uhrzeigersinn (480ms) 

   Langsam im Uhrzeigersinn (480ms) 
   Schnell gegen Uhrzeigersinn (300ms) 
   Schnell im Uhrzeigersinn (300ms) 

Kabellänge: 2.6 m 
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WICHTIGE HINWEISE 
Diese Rundumleuchte ist mit einem Hochleistungsmagneten ausgestattet, der stark genug für 
Geschwindigkeiten bis max. 80 Km/h ist, verwenden Sie die Rundumleuchte nicht bei höheren 
Geschwindigkeiten. Die Leuchte muss auf einer Fläche parallel zum Boden platziert werden und die 
Fläche sollte eben und sauber sein, um eine gute Haftung zu gewährleisten. 
 
 
BEDIENUNGS-KOMPONENTEN 

1 Schalter Modus 

2 Schalter An/Aus 

 
 
BEDIENUNG 
1. Drücken Sie den An/Aus-Schalter (2), um die Rundumleuchte einzuschalten. 
2. Drücken Sie den Modi-Schalter (1), um zwischen den 7 Modi umzuschalten. 

Jedes Betätigen bewirkt ein Umschalten in den nächsten Leuchtmodus. 
3. Betätigen Sie den An/Aus-Schalter (2) erneut, um die Rundumleuchte auszuschalten. 

 
 
REINIGUNG UND LAGERUNG 
• Reinigen Sie die Lampe nur mit einem trockenen oder leicht befeuchteten Tuch. Benutzen Sie 

keine aggressiven Chemikalien oder Scheuermittel zur Reinigung. 
• Tauchen Sie die Lampe nicht in Flüssigkeiten, gleich welcher Art. 
• Lagern Sie die Lampe im Innenbereich an einem trockenen Ort, der vor Staub, Schmutz und 

extremen Temperaturen geschützt ist. 
• Lagern Sie die Lampe außerhalb der Reichweite von Kindern. 

 
 
ENTSORGUNG 
Entsorgen Sie Akkus und Batterien nicht im Hausmüll. Akkus und Batterien sollten auf 
verantwortungsvolle Weise entsorgt werden. Geben Sie Akkus und Batterien an einer 
geeigneten Sammelstelle ab. Entsorgen Sie dieses Produkt am Ende seiner Lebensdauer 
gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronikaltgeräte. Erkundigen Sie sich bei Ihrer 
örtlichen Abfallbehörde über Recyclingmaßnahmen oder geben Sie das Produkt zur 
Entsorgung an die BGS technic KG oder einen Elektrofachhändler. 
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG          
EC DECLARATION OF CONFORMITY 
DÉCLARATION „CE“  DE CONFORMITE
DECLARATION DE  CONFORMIDAD UE

Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass die Bauart des Produktes:
We declare that the following designated product:
Nous déclarons sous propre responsabilité que ce produit:
Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este producto:

folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht:
complies with the requirements of the:
est en conformité avec les réglementations ci-dessous:
esta conforme a las normas:

Angewandte Normen:

Norme appliquée:
Normas aplicadas:

ppa.
Frank Schottke, Prokurist

BGS technic KG, Bandwirkerstrasse 3, D-42929 Wermelskirchen 

Wermelskirchen, den 

Rundumkennleuchte | gelb | 12V/24V | Ø 130 mm 
Rotating Warning Beacon 
Gyrophare 
Baliza Rotativa

EMC Directive 2014/30/EU 
RoHS Directive 2011/65/EU + 2015/863/EU

EN 50498:2010 
IEC 60529-2013 
IEC 62321-5:2013 ; IEC 62321-4:2013+A1:2017 
IEC 62321-7-2:2017 ; IEC 62321-7-1:2015 
IEC 62321-6:2015 ; IEC 62321-8:2017 
Certificate No: SQT2007002 / Z-W16

Test Report: GZST20191002-3

RoHS: CTB210601001CX-ZS
RoHS Report: CTB210601001CV

10.12.2022
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BGS 70342 
Rotating Warning Beacon 

ATTENTION 
Read the operating instructions and all safety instructions contained therein carefully before using the 
product. Use the product correctly, with care and only according to the intended purpose. Non-
compliance of the safety instructions may lead to damage, personal injury and to termination of the 
warranty. Keep these instructions in a safe and dry location for future reference. Enclose the 
operating instructions when handing over the product to third parties. 

SAFETY INFORMATIONS 
• Do not leave wrapping material and plastic foil carelessly around. Plastic bags etc. can become

a dangerous toy for children.
• Keep this LED light out of the reach of children. It is not a toy and is not suitable for children.
• Do not use the warning light for any purpose other than for which it is designed.
• Do not operate the warning light if any parts are missing or damaged as this may cause failure

and do not attempt to repair it yourself.
• When not in use switch the light off and where appropriate remove plug from power supply.
• Caution: The light from this lamp can be harmful to your eyes. For this reason, do not look

directly into the beam of light. Do not use any optically strongly focusing instruments to view the
light beam. Do not aim the light beam from this lamp directly at the eyes of people or animals.

• The lamp must not be dismantled or thrown into fire.

ENVIRONMENTAL PROTECTION 
Recycle unwanted materials instead of disposing of them as waste. All tools, accessories 
and packaging should be sorted, taken to a recycling centre and disposed of in a manner 
which is compatible with the environment. 

TECHNICAL DATA 
Power source: DC 12-24 V 
Current: 0.79A @24 V 
Power: 19 W 
LED quantity: 30 pcs 
Light wave lenght: 590-595 nm 
Light color: Yellow 
Protection class: IP67 
Operation temperature: -40 °C to +60 °C 
Approvals: E9 (ECE test mark) 
Flash modes: Single / Double / Triple 
Rotation modes: Slow anticlockwise rotation (480ms) 

  Slow clockwise rotation (480ms) 
  Quick anticlockwise rotation (300ms) 
  Quick clockwise rotation (300ms) 

Cable length: 2.6 m 
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INPORTANT INFORMATIONS 
This beacon is equipped with a high-performance magnet, which is strong enough for speeds up to 
max. 80 km/h, do not use the rotating beacon at higher speeds. The beacon must be placed on a 
surface parallel to the ground and the surface should be flat and clean to ensure good adherence. 
 
 
OPERATING KOMPONENTS 

1 Mode Switch 

2 On/Off Switch 

 
 
OPERATING 
1. Press the on/off switch (2) to turn on the beacon. 
2. Press the mode switch (1) to switch between the 7 modes.  

Each press causes a switch to the next mode. 
3. Press the on/off switch (2) again to switch off the beacon. 

 
 
CLEANING AND STORAGE 
• Clean this product with a dry or slightly moistened cloth only. Do not use aggressive chemicals or 

abrasive cleaners. 
• Do not immerse the lamp in liquids of any kind. 
• Store the lamp indoors in a dry place, protected from dust, dirt and extreme temperatures. 
• Keep the lamp out of the reach of children. 

 
 
DISPOSAL 
Do not dispose battery in household waste. Batteries should be disposed of in a responsible 
manner, they must be disposed at appropriate collection point. Dispose of this product at the 
end of its working life in compliance with the EU Directive on Waste Electrical and Electronic 
Equipment. Contact your local solid waste authority for recycling information or give the 
product for disposal to BGS technic KG or to an electrical appliances retailer. 
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EC DECLARATION OF CONFORMITY 
DÉCLARATION „CE“  DE CONFORMITE
DECLARATION DE  CONFORMIDAD UE

Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass die Bauart des Produktes:
We declare that the following designated product:
Nous déclarons sous propre responsabilité que ce produit:
Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este producto:

folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht:
complies with the requirements of the:
est en conformité avec les réglementations ci-dessous:
esta conforme a las normas:

Angewandte Normen:

Norme appliquée:
Normas aplicadas:
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Frank Schottke, Prokurist
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Rundumkennleuchte | gelb | 12V/24V | Ø 130 mm 
Rotating Warning Beacon 
Gyrophare 
Baliza Rotativa
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BGS 70342 
Lampe de signalisation panoramique 

ATTENTION 
Veuillez lire attentivement la notice d’utilisation et les consignes de sécurité avant d’utiliser le produit. 
Utilisez correctement le produit, avec prudence et uniquement en conformité avec l’utilisation prévue. 
Ne pas respecter les instructions et consignes de sécurité peut entraîner des blessures, des 
dommages matériels et l’annulation de la garantie. Conservez ce manuel en lieu sûr et sec, afin de 
pouvoir le consulter ultérieurement. Veuillez joindre le présent mode d’emploi au produit si vous le 
transmettez à des tiers. 

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ 
• Ne laissez pas traîner les matériaux d’emballage et les films de protection. Les sachets en

plastique et similaires peuvent être extrêmement dangereux pour des enfants.
• Maintenez cette lampe LED hors de la portée des enfants. Elle n’est pas un jouet et ne peut être

utilisée par des enfants.
• N’utilisez cette lampe d’avertissement qu’aux fins prévues uniquement.
• N’utilisez pas la lampe de signalisation lorsque des pièces manquent ou sont endommagées,

car cela peut entraîner une panne et ne faites pas de tentatives de réparation par vous-même.
• Éteignez la lampe lorsqu’elle n’est pas utilisée ou déconnectez la lampe de l’alimentation

électrique si nécessaire.
• Prudence : la lumière de cette lampe peut affecter vos yeux. Pour cette raison, ne fixez pas le

faisceau de lumière directement. N’utilisez pas d’instruments fortement focalisant pour observer
le rayon lumineux. Ne dirigez pas le rayon lumineux de cette lampe directement vers les yeux
de personnes ou animaux.

• La lampe ne doit pas être ouverte ou jetée au feu.

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT 
Recyclez les matières indésirables au lieu de les jeter comme déchets. Tous les outils, 
accessoires et emballages doivent être triés, envoyés à un point de collecte de recyclage et 
éliminés dans le respect de l’environnement. 

DONNÉES TECHNIQUES 
Alimentation de tension : DC 12-24 V 
Consommation d’énergie : 0,79 A @ 24 V 
Puissance : 19 W 
Nombre de LED : 30 pcs. 
Longueur d’onde lumineuse : 590-595 nm 
Couleur de lumière : jaune 
Classe de protection : IP67 
Température de fonctionnement : -40 °C à +60 °C 
Agréation : E9 (marque d’homologation CEE) 
Modes d’éclairage : clignotement simple/double/triple 
Modes de rotation de la lumière :  

  lentement dans le sens antihoraire (480 ms) 
  lentement dans le sens horaire (480 ms) 
  rapidement dans le sens antihoraire (300 ms) 
  rapidement dans le sens horaire (300 ms) 

Longueur du câble : 2,6 m 
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INFORMATIONS IMPORTANTES 
Ce produit est équipé d'un aimant puissant, suffisamment puissant pour des vitesses jusqu'à un 
maximum de 80 km/h, ne pas utiliser ce produit à des vitesses plus élevées. 
La lampe doit être placée sur une surface parallèle au sol et la surface doit être plane et propre pour 
assurer une bonne adhérence. 
 
 
COMPOSANTS DE COMMANDE 

1 Sélecteur de modes 

2 Commutateur MARCHE/ARRÊT 

 
 
 
UTILISATION 
1. Appuyez sur le commutateur MARCHE/ARRÊT (2) pour allumer la lampe panoramique. 
2. Appuyez sur le sélecteur de modes (1) pour sélectionner l’un de ses 7 modes.  

Chaque actionnement fait passer la lampe à un autre mode. 
 
 
NETTOYAGE ET STOCKAGE 
• Nettoyez la lampe de travail uniquement au moyen d’un chiffon sec ou légèrement humide. 

N’utilisez pas de produits chimiques agressifs ou abrasifs pour nettoyer. 
• N’immergez pas la lampe de travail dans un liquide de quelque nature que ce soit. 
• Conservez la lampe de travail à l’intérieur en un lieu sec protégé de la poussière, des souillures 

et des températures extrêmes. 
• Conservez la lampe de travail hors de la portée des enfants. 

 
 
ÉLIMINATION 
Ne jetez pas les batteries, accus ou piles avec les ordures ménagères. Les batteries, les 
accus et les piles doivent être éliminés de manière responsable. Déposez les batteries, les 
accus et les piles dans un point de collecte agréé. Éliminez ce produit à la fin de son cycle 
de vie conformément à la directive européenne relative aux déchets d’équipements 
électriques et électroniques. Contactez votre instance locale d’élimination des déchets pour 
obtenir des informations sur les mesures de recyclage à appliquer ou remettez le produit à 
BGS technic ou à votre fournisseur d’appareils électriques. 
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BGS 70342 
Luz de identificación omnidireccional 

ATENCIÓN 
Lea atentamente el manual de instrucciones y todas las instrucciones de seguridad antes de utilizar 
el producto. Utilice el producto de forma correcta, con precaución y solo de acuerdo con su uso 
previsto. El incumplimiento de las instrucciones de seguridad puede provocar daños, lesiones y la 
anulación de la garantía. Guarde estas instrucciones en un lugar seguro y seco para futuras 
consultas. Incluya el manual de instrucciones si entrega el producto a un tercero. 

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD 
• No deje el material de embalaje y las láminas protectoras por todas partes con descuido. Las

bolsas de plástico, etc. pueden convertirse en un juguete peligroso para los niños.
• Mantenga esta lámpara LED fuera del alcance de los niños. No es un juguete y no es adecuada

para niños.
• Utilice la luz de advertencia únicamente para la finalidad prevista.
• No ponga en funcionamiento la luz de advertencia si falta alguna pieza o está dañada, ya que

puede provocar un fallo, y no intente repararla usted mismo.
• Apague la luz cuando no la utilice o desconecte la lámpara de la fuente de alimentación si es

necesario.
• Precaución: La luz de esta lámpara podría dañar sus ojos. Por esta razón no mire directamente

al rayo de luz. No utilice ningún instrumento de enfoque ópticamente fuerte para mirar el haz de
luz. No dirija el haz de luz de esta lámpara directamente a los ojos de personas o animales.

• La lámpara no debe desarmarse ni arrojarse al fuego.

PROTECCIÓN MEDIOAMBIENTAL 
Recicle las sustancias no deseadas, en lugar de tirarlas a la basura. Todas las 
herramientas, accesorios y embalajes deben clasificarse, llevarse a un punto de recogida 
de residuos y desecharse de manera respetuosa con el medio ambiente. 

DATOS TÉCNICOS 
alimentación eléctrica: DC 12-24 V 
Consumo de corriente 0.79A @24 V 
potencia: 19 W 
número de LEDs: 30 piezas 
longitud de onda de la luz: 590-595 nm 
color de la luz: Amarillo 
clase de protección: IP67 
temperatura de funcionamiento: -40°C hasta +60°C 
Homologación: E9 (marca de homologación ECE) 
modos de iluminación: flash simple / doble / triple 
modos de rotación de luz:  

 lento en sentido contrario a las agujas del reloj (480ms) 
  lento en el sentido de las agujas del reloj (480ms) 
  rápido en sentido contrario a las agujas del reloj (300ms) 
 rápido en el sentido de las agujas del reloj (300ms) 

longitud del cable: 2,6 m 
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INDICACIONES IMPORTANTES 
Este producto está equipado con un imán fuerte, lo suficientemente fuerte para una velocidad 
máxima de 80 km/h, no utilice este producto a mayor velocidad. 
La luz debe colocarse en una superficie paralela al suelo y la superficie debe estar nivelada y limpia 
para garantizar una buena adherencia. 
 
 
COMPONENTES DE MANDO 

1 Interruptor de modo 

2 Interruptor ON/OFF 

 
 
 
MANEJO 
1. Pulse el interruptor de encendido/apagado (2) para encender la luz de identificación omnidireccional. 
2. Pulse el interruptor de modo para conmutar entre los 7 modos. Cada pulsación produce el cambio a 

un modo diferente. 
 
 
LIMPIEZA Y ALMACENAMIENTO 
• Limpie la lámpara solo con un paño seco o ligeramente humedecido. No utilice productos 

químicos agresivos o materiales abrasivos para la limpieza. 
• No sumerja la lámpara en líquidos de ningún tipo. 
• Guarde la lámpara en el interior en un lugar seco, lejos de polvo, suciedad y temperaturas 

extremas. 
• Guarde la lámpara fuera del alcance de los niños. 

 
 
ELIMINACIÓN 
No deseche las baterías y pilas en la basura doméstica. Las baterías y las pilas deben 
desecharse de forma responsable. Deseche las baterías y las pilas en un punto de recogida 
de residuos adecuado. Deseche este producto al final de su vida útil de acuerdo con la 
Directiva de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos en desuso de la UE. Infórmese 
en su administración local acerca de las medidas de reciclado o entregue el producto para 
que sea desechado por BGS technic KG o un distribuidor especializado en productos eléctricos. 
 



SW-Stahl und Werkzeugvertriebs GmbH Tel. +49 (0) 2191 / 46438-0
F56 essartS resukreveL ax +49 (0) 2191 / 46438-40

 ed.lhatsws@ofni :liaM-E diehcsmeR 79824-D

C
E-
Er
kl
är
un
g

BGS technic KG
Bandwirkerstr. 3
42929 Wermelskirchen

Tel.: 02196 720480
Fax.: 02196 7204820
mail@bgs-technic.de

www.bgstechnic.com

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG          
EC DECLARATION OF CONFORMITY 
DÉCLARATION „CE“  DE CONFORMITE
DECLARATION DE  CONFORMIDAD UE

Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass die Bauart des Produktes:
We declare that the following designated product:
Nous déclarons sous propre responsabilité que ce produit:
Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este producto:

folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht:
complies with the requirements of the:
est en conformité avec les réglementations ci-dessous:
esta conforme a las normas:

Angewandte Normen:

Norme appliquée:
Normas aplicadas:

ppa.
Frank Schottke, Prokurist

BGS technic KG, Bandwirkerstrasse 3, D-42929 Wermelskirchen 

Wermelskirchen, den 

Rundumkennleuchte | gelb | 12V/24V | Ø 130 mm 
Rotating Warning Beacon 
Gyrophare 
Baliza Rotativa

EMC Directive 2014/30/EU 
RoHS Directive 2011/65/EU + 2015/863/EU

EN 50498:2010 
IEC 60529-2013 
IEC 62321-5:2013 ; IEC 62321-4:2013+A1:2017 
IEC 62321-7-2:2017 ; IEC 62321-7-1:2015 
IEC 62321-6:2015 ; IEC 62321-8:2017 
Certificate No: SQT2007002 / Z-W16

Test Report: GZST20191002-3

RoHS: CTB210601001CX-ZS
RoHS Report: CTB210601001CV
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